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Пояснительная записка 

В соответствии с п. 18.2.2 ФГОС ООО рабочая программа по русскому языку 

уровня ООО разработана на основе  требований к результатам освоения 

основной образовательной программы с учетом основных направлений 

программ, включенных в структуру основной образовательной программы 

МБОУ «СОШ № 69».  

Программа ориентирована на использование учебно-методического 

комплекса под ред. Н.А. Селивановой.  УМК входит в федеральный перечень 

учебников (Приказ Министерства образования и науки Российской 

Федерации от 31 марта 2014 года № 253).  

   Введение на определённом этапе в школьную программу  предмета «второй 

иностранный язык» создаёт ситуацию так называемого мультилингвального 

обучения,  когда учащиеся одновременно изучают родной язык, а также 

первый и второй иностранные языки. 

  Овладение вторым иностранным языком не может проходить без 

взаимодействия с первым. Этот процесс взаимодействия имеет как 

положительные так и отрицательные стороны. Недостаточная  

сформированность  базовых навыков  и умений в первом иностранном языке 

может отрицательно влиять  на развитие всех составляющих 

коммуникативной компетенции во втором иностранном языке.  

  К числу положительных факторов относится опора на положительный опыт 

учащихся, приобретённый ими при изучении родного и первого 

иностранного языка. 

 Цели курса: 

Курс обучения строится на основе коммуникативно-деятельностного 

подхода. Данный подход позволяет создать более широкую перспективу 

видения учащимся социального контекста использования иностранного 

языка. Выбор языковых и речевых средств общения для оформления своих 

мыслей является частью более глобальной задачи, стоящей перед человеком 

в определённой сфере деятельности( речевой, общественной, 

образовательной , профессиональной). 

  Процесс и  формы учебного общения максимально приближен к реальной 

ситуации и требует от обучаемых использования знаний 

социолингвистического и социокультурного характера и Франции и других 

франкоязычных станах. Степень глубины таких знаний зависит от  этапа 

обучения. 

  Цель обучения французскому языку  в рамках данного курса ( 8-9 классы) 

носит интегративный характер и предполагает формирование и развитие: 
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Коммуникативно- когнитивной компетенции:, т. е. способности 

обучающихся 

- овладеть совокупностью социокультурных знаний  об окружающем 

многополярном мире в целом а также о системе ценностей и представлений , 

принятых во Франции и некоторых  других франкоговорящих странах и 

присущих данным языковым культурам, 

- активно взаимодействовать с представителями  другой культурной 

общности ( своими сверстниками и взрослыми) на основе принципов 

толерантности, взаимопонимания и уважения, 

-  творчески переосмысливать полученные знания о социальных и 

культурных особенностях развития той или иной франкоговорящей страны, 

развивая тем самям своё критическое  мышление. 

Общеучебной  компетенции т.е. способность обучаемого  

- участвовать в разнообразных видах учебной деятельности и интегрировать 

новую информацию в уже имеющуюся систему знаний и умений, 

- организовывать и направлять свою учебно - познавательную деятельность 

для достижения поставленных целей с учетом своих личностно-

мотивационных предпочтений, 

- находить оптимальные способы решения конкретных учебных задач, 

применяя соответствующие коммуникативные и учебные стратегии, 

- обрабатывать полученную информацию, варьируя формы её предъявления ( 

сообщение, доклад,  обмен мнениями, дискуссия), 

- эффективно работать в  малых и больших группах, моделируя различные 

ситуации повседневного общения.  

Коммуникативной компетенции, которая включает речевую, 

языковую, социолингвистическую и социокультурную компетенции. 

Речевая  компетенция представляет собой функциональное 

использование изучаемого языка как средства общения и познавательной 

деятельности. 

Языковая компетенция заключается в способности создавать 

осмысленные устные и письменные высказывания в соответствии с 

правилами и нормами  изучаемого языка. Высокий уровень владения 

лингвистической компетенцией представляет достаточно свободное 

использование широкого спектра языковых средств для адекватного 

выражения своих мыслей. 
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Социолингвистическая компетенция является одной из 

основополагающих в процессе коммуникации. Это знания и умения, 

необходимые для адекватного речевого поведения в ином социокультурном  

и  лингвокультурном  простанстве. 

Задачи: 

- вступать в контакт в соответствии с принятыми в данной  

поведенческой культуре нормами  речевого этикета. Необходимо научиться 

представляться самому и представлять других, выражать знаки 

благодарности, поздравлять и принимать поздравления, 

- запрашивать и давать информацию о чём-либо, обращаться с 

различными просьбами и отвечать на вопросы о людях, предметах, 

предоставляя необходимые сведения, 

- побуждать к каким либо действиям и реагировать на побуждение, 

- выражать свои чувства и эмоции, своё отношение к чему-либо: 

восхищение, недовольство, разочарование, т.е. передавать в речи разные 

оттенки своего настроения, 

- передавать слова и высказывания другого человека, 

- кратко  или развёрнуто передавать содержание письменного текста, 

сохраняя авторскую  логику изложения  мыслей и т.д. 

    Дискурсивная компетенция как важная составляющая коммуникативной 

компетенции непосредственно связана с речевой иноязычной деятельностью 

и заключается в умении порождать и интерпретировать устные и письменные 

тексты (высказывания, письма, статьи, таблицы, графики) различного 

характера и объёма. Компетенция дискурса включает следующие умения: 

- знать основные принципы построения аутентичных (письменных и устных) 

источников информации на изучаемом  языке, 

-определять взаимосвязь, взаимодополняемость и взаимозависимость 

самостоятельных частей текста, 

- обеспечивать связность и целостность порождаемого текста 

(высказывания), используя необходимые для этого логические коннекторы 

речи, 

- воздействовать различными речевыми средствами на собеседника, 

приглашая его к сотрудничеству и диалогу.. 

     Стратегическая или компенсаторная компетенция. Формирование 

этого вида компетенции позволяет учащимся , с одной стороны, 

догадываться о значении непосредственно непонятых элементов текста, а 
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также обходить их, синтезируя смысл целого фрагмента. С другой стороны,  

владение умениями перифразы, замещения, синонимии и антонимии 

расширяет речевые возможности учащихся, делает их речь на иностранном 

языке богаче. 

     Социокультурная компетенция – развитие умений адекватного общения  

и взаимопонимания с носителями языка, которая складывается  из 

страноведческих фоновых знаний и владения соответствующими языковыми 

единицами с национально-культурной семантикой. Незнание 

социокультурного контекста, в котором существует французский язык, ведёт 

к интерференции культур и значительно затрудняет процесс общения. 

Наряду со страноведческими и  лингво-культуроведческими  реалиями 

Франции, ученики изучают элементы культуры и истории  отдельных 

франкоговорящих стран: Швейцарии, Бельгии, Люксембурга, некоторых 

франкоязычных стран африканского континента, а также получают 

представление о распространении французского языка в мире (знакомятся с 

понятием франкофонии). Учебный процесс  по усвоению французского языка 

должен быть направлен на диалог культур. Важной составной частью 

социокультурной компетенции считается развитие у российских школьников 

своего собственного культурного самосознания, в том числе через уважение 

к культурным и языковым различиям в Европе и во всем мире. 

  Общение на иностранном языке носит не только межкультурный, но и 

межличностный характер. Оно во многом зависит от умения людей 

взаимодействовать друг с другом, т. е. от степени сформированности 

социальной компетенции, которая в учебном процессе в большей степени, 

чем другие составляющие коммуникативной компетенции, ориентирована на 

личные характеристики учащихся. 

 Очень важно, чтобы ученик, сохраняя на урок свою индивидуальность, в то 

же время ощущал себя частью группы, в которой он находится, чтобы он 

учился быть внимательным, заинтересованным слушателем, собеседником, 

оппонентом, т.е. владел культурой общения. 

 На каждом этапе обучение французском языку реализуется через постоянное  

многогранное и многоплановое взаимодействие учащихся друг с другом и с 

учителем. Задача учителя состоит в том, чтобы корректно  направлять 

творческий процесс по моделированию и воссозданию ситуаций, 

максимально приближенных к реальной практике общения. Очень важно 

помочь ученикам снять психологический барьер, который вызван зачастую 

их несовершенным владением языком и страхом ошибки.  Необходимо 

создать на уроке атмосферу общей  заинтересованности, 

доброжелательности, взаимной поддержки и уверенности в себе. 

Желательно, чтобы овладение французским языком было неразрывно связано 

с возможностью творческого самовыражения для каждого учащегося, что 

является одним из условий успешного обучения. 
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Место курса «Французский язык» в  учебном (образовательном) плане. 

На изучение данного предмета, согласно Учебному плану МБОУ «СОШ № 

69» отводится  

в 7 классе 34 часа при 34 учебных неделях 

в 8 классе 34 часов при 34 учебных неделях и  

в 9 классах 33 часов при 33 учебных неделях в год. 

 

I.ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ИЗУЧЕНИЯ УЧЕБНОГО 

ПРЕДМЕТА 

В результате освоения основной образовательной программы 

начального общего образования у учащихся будут сформированы 

личностные, метапредметные и предметные универсальные учебные 

действия как основа умения учиться. 

Личностными результатами являются: 

1   общее представление о мире как многоязычном и 

поликультурном сообществе; 

2  осознание себя гражданином своей страны; 

3  осознание языка, как родного, первого иностранного, так и 

второго иностранного, как основного средства общения между 

людьми; 

4  знакомство с миром зарубежных сверстников с использованием 

средств изучаемого иностранного языка (через детский фольклор, 

некоторые образцы детской художественной литературы, 

традиции). 

Метапредметнымирезультатами изучения французского языка как 

второго иностранного являются: 

 развитие умения взаимодействовать с окружающими при 

выполнении разных ролей в пределах речевых потребностей и 

возможностей учащихся 8-9 классов; 

  развитие коммуникативных способностей школьника, умения 

выбирать адекватные языковые и речевые средства для успешного 

решения элементарной коммуникативной задачи; 

  расширение общего лингвистического кругозора учащегося; 

  развитие познавательной, эмоциональной и волевой сфер 

учащихся 8-9 классов; 

  формирование мотивации к изучению второго иностранного 

языка; 

  владение умением координированной работы с разными 
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компонентами учебно-методического комплекта (учебником, 

аудиодиском и т. д.). 

Предметные результаты 

В результате изучения второго иностранного языка у обучающихся 

будут сформированы представления о роли и значимости французского 

языка как второго иностранного языка в жизни современного человека и 

поликультурного мира. Обучающиеся приобретут опыт использования 

французского языка, наряду с первым иностранным языком, как 

средства межкультурного общения, как нового инструмента познания 

мира и культуры других народов, осознают личностный смысл 

овладения иностранным языком. 

Знакомство с пластом культуры франкоязычных стран не только 

заложит основы уважительного отношения к чужой (иной) культуре, но 

и будет способствовать более глубокому осознанию обучающимися 

особенностей культуры своего народа. Изучение французского языка 

как второго иностранного позволит сформировать у обучающихся 

способность в элементарной форме представлять на иностранном языке 

родную культуру в письменной и устной формах общения с 

зарубежными сверстниками, в том числе с использованием средств 

телекоммуникации.  

Соизучение родного, первого и второго иностранных языков и 

культур, общепринятых человеческих и базовых национальных 

ценностей заложит основу для формирования гражданской 

идентичности, чувства патриотизма и гордости за свой народ, свой край, 

свою страну, поможет лучше осознать свою этническую и 

национальную принадлежность. 

Процесс овладения вторым иностранным языком учащимися 7-9 

классов внесёт свой вклад в формирование активной жизненной позиции 

обучающихся. Знакомство на уроках иностранного языка с доступными 

образцами зарубежного фольклора, выражение своего отношения к 

литературным героям, участие в ролевых играх будут способствовать 

становлению обучающихся как членов гражданского общества. 

В результате изучения французского языка как второго 

иностранного языка у учащихся 8-9 классов 

o сформируется элементарная иноязычная коммуникативная 

компетенция, т. е. способность и готовность общаться с 

носителями изучаемого второго иностранного языка в 

устной (говорение и аудирование) и письменной (чтение и 

письмо) формах общения с учётом речевых возможностей и 

потребностей учащихся 8-9 классов; расширится 

лингвистический кругозор; будет получено общее 

представление о строе изучаемого языка и его некоторых 

отличиях от родного языка и первого иностранного языка; 

o будут заложены основы коммуникативной культуры, т. е. 
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способность ставить и решать посильные коммуникативные 

задачи, адекватно использовать имеющиеся речевые и 

неречевые средства общения, соблюдать речевой этикет, 

быть вежливыми и доброжелательными речевыми 

партнёрами; 

сформируются положительная мотивация и устойчивый 

учебнопознавательный интерес к предмету «Второй иностранный язык», а 

также необходимые универсальные учебные действия и специальные 

учебные умения, что заложит основу успешной учебной деятельности по 

овладению иностранными языками на следующей ступени образования. 

 

II. СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА.  

Освоение предмета «Иностранный язык» в основной школе 

предполагает применение  коммуникативного подхода в обучении 

иностранному языку.   

 Учебный предмет «Иностранный язык» обеспечивает развитие    

иноязычных коммуникативных умений и языковых навыков, которые 

необходимы обучающимся для продолжения образования в школе или в 

системе среднего профессионального образования. 

Освоение учебного предмета «Иностранный язык» направлено на     

достижение обучающимися допорогового уровня иноязычной 

коммуникативной компетенции, позволяющем общаться на иностранном 

языке в устной и письменной формах в пределах тематики и языкового 

материала основной школы как сносителями иностранного языка, так и с 

представителями других стран, которые используют иностранный язык как 

средство межличностного и межкультурного общения.   

Предметное содержание речи 

Моя семья. Взаимоотношения в семье. Конфликтные ситуации и 

способы их решения.  

Мои друзья. Лучший друг/подруга. Внешность и черты характера. 

Межличностные взаимоотношения с друзьями и в школе.  

Свободное время. Досуг и увлечения (музыка, чтение; посещение 

театра, кинотеатра, музея, выставки). Виды отдыха. Поход по магазинам. 

Карманные деньги. Молодежная мода. 

Здоровый образ жизни. Режим труда и отдыха, занятия спортом, 

здоровое питание, отказ от вредных привычек. 

Спорт. Виды спорта. Спортивные игры. Спортивные соревнования. 
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Школа. Школьная жизнь. Правила поведения в школе. Изучаемые 

предметы и отношения к ним. Внеклассные мероприятия. Кружки. Школьная 

форма. Каникулы. Переписка с зарубежными сверстниками. 

Выбор профессии. Мир профессий. Проблема выбора профессии. Роль 

иностранного языка в планах на будущее.  

Путешествия. Путешествия по России и странам изучаемого языка. 

Транспорт.  

Окружающий мир 

Природа: растения и животные. Погода. Проблемы экологии. Защита 

окружающей среды. Жизнь в городе/ в сельской местности.  

Средства массовой информации 

Роль средств массовой информации в жизни общества. Средства 

массовой информации: пресса, телевидение, радио, Интернет.  

Страны изучаемого языка и родная страна 

Страны, столицы, крупные города. Государственные символы. 

Географическое положение. Климат. Население. Достопримечательности. 

Культурные особенности: национальные праздники, памятные даты, 

исторические события, традиции и обычаи. Выдающиеся люди и их вклад в 

науку и мировую культуру. 

Коммуникативные умения  

Говорение  

Диалогическая речь 

Совершенствование диалогической речи в рамках изучаемого 

предметного содержания речи: умений вести диалоги разного характера - 

этикетный, диалог-расспрос, диалог – побуждение к действию, диалог-обмен 

мнениями и комбинированный диалог. 

Объем диалога от 3 реплик (5-7 класс) до 4-5 реплик (8-9 класс) со 

стороны каждого учащегося. Продолжительность диалога – до 2,5–3 минут.  

Монологическая речь  

Совершенствование умений строить связные высказывания с 

использованием основных коммуникативных типов речи (повествование, 

описание, рассуждение (характеристика)), с высказыванием своего мнения и 

краткой аргументацией с опорой и без опоры на зрительную наглядность, 

прочитанный/прослушанный текст и/или вербальные опоры (ключевые 

слова, план, вопросы) 
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Объем монологического высказывания от 8-10 фраз (5-7 класс) до 10-

12 фраз (8-9 класс). Продолжительность монологического высказывания –

1,5–2 минуты.  

Аудирование 

Восприятие на слух и понимание несложных аутентичных 

аудиотекстов с разной глубиной и точностью проникновения в их 

содержание (с пониманием основного содержания, с выборочным 

пониманием) в зависимости от решаемой коммуникативной задачи.  

Жанры текстов: прагматические, информационные, научно-

популярные. 

Типы текстов: высказывания собеседников в ситуациях повседневного 

общения, сообщение, беседа, интервью, объявление, реклама и др. 

Содержание текстов должно соответствовать возрастным особенностям 

и интересам учащихся и иметь образовательную и воспитательную ценность.  

Аудирование с пониманием основного содержания текста предполагает 

умение определять основную тему и главные факты/события в 

воспринимаемом на слух тексте. Время звучания текстов для аудирования – 

до 2 минут.  

Аудирование с выборочным пониманием нужной/ интересующей/ 

запрашиваемой информации предполагает умение выделить значимую 

информацию в одном или нескольких несложных аутентичных коротких 

текстах. Время звучания текстов для аудирования – до 1,5 минут.  

Аудирование с пониманием основного содержания текста и с 

выборочным пониманием нужной/ интересующей/ запрашиваемой 

информации осуществляется на несложных аутентичных текстах, 

содержащих наряду с изученными и некоторое количество незнакомых 

языковых явлений. 

Чтение 

Чтение и понимание текстов с различной глубиной и точностью 

проникновения в их содержание: с пониманием основного содержания, с 

выборочным пониманием нужной/ интересующей/ запрашиваемой 

информации, с полным пониманием. 

Жанры текстов: научно-популярные, публицистические, 

художественные, прагматические.  

Типы текстов: статья, интервью, рассказ, отрывок из художественного 

произведения, объявление, рецепт, рекламный проспект, стихотворение и др. 
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Содержание текстов должно соответствовать возрастным особенностям 

и интересам учащихся, иметь образовательную и воспитательную ценность, 

воздействовать на эмоциональную сферу школьников. 

Чтение с пониманием основного содержания осуществляется на 

несложных аутентичных текстах в рамках предметного содержания, 

обозначенного в программе. Тексты могут содержать некоторое количество 

неизученных языковых явлений. Объем текстов для чтения – до 700 слов. 

Чтение с выборочным пониманием нужной/ интересующей/ 

запрашиваемой информации осуществляется на несложных аутентичных 

текстах, содержащих некоторое количество незнакомых языковых явлений. 

Объем текста для чтения - около 350 слов. 

Чтение с полным пониманием осуществляется на несложных 

аутентичных текстах, построенных на изученном языковом материале. 

Объем текста для чтения около 500 слов.  

Независимо от вида чтения возможно использование двуязычного 

словаря.  

Письменная речь 

Дальнейшее развитие и совершенствование письменной речи, а именно 

умений: 

• заполнение анкет и формуляров (указывать имя, фамилию, пол, 

гражданство, национальность, адрес); 

• написание коротких поздравлений с днем рождения и другими 

праздниками, выражение пожеланий (объемом 30–40 слов, включая адрес);  

• написание личного письма, в ответ на письмо-стимул с 

употреблением формул речевого этикета, принятых в стране изучаемого 

языка с опорой и без опоры на образец (расспрашивать адресата о его жизни, 

делах, сообщать то же самое о себе, выражать благодарность, давать совет, 

просить о чем-либо), объем личного письма около 100–120 слов, включая 

адрес;  

• составление плана, тезисов устного/письменного сообщения; 

краткое изложение результатов проектной деятельности. 

• делать выписки из текстов; составлять небольшие письменные 

высказывания в соответствии с коммуникативной задачей. 

Языковые средства и навыки оперирования ими 

Орфография и пунктуация 
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Правильное написание изученных слов. Правильное использование 

знаков препинания (точки, вопросительного и восклицательного знака) в 

конце предложения. 

Фонетическая сторона речи  

Различения на слух в потоке речи всех звуков иностранного языка и 

навыки их адекватного произношения (без фонематических ошибок, ведущих 

к сбою в коммуникации). Соблюдение правильного ударения в изученных 

словах. Членение предложений на смысловые группы. Ритмико-

интонационные навыки произношения различных типов предложений. 

Соблюдение правила отсутствия фразового ударения на служебных словах. 

Лексическая сторона речи  

Навыки распознавания и употребления в речи лексических единиц, 

обслуживающих ситуации общения в рамках тематики основной школы, 

наиболее распространенных устойчивых словосочетаний, оценочной 

лексики, реплик-клише речевого этикета, характерных для культуры стран 

изучаемого языка в объеме примерно 1200 единиц (включая 500 усвоенных в 

начальной школе).  

Основные способы словообразования: аффиксация, словосложение, 

конверсия. Многозначность лексических единиц. Синонимы. Антонимы. 

Лексическая сочетаемость.  

Грамматическая сторона речи 

Навыки распознавания и употребления в речи нераспространенных и 

распространенных простых предложений, сложносочиненных и 

сложноподчиненных предложений. 

Навыки распознавания и употребления в речи коммуникативных типов 

предложения: повествовательное (утвердительное и отрицательное), 

вопросительное, побудительное, восклицательное. Использование прямого и 

обратного порядка слов. 

Навыки распознавания и употребления в речи существительных в 

единственном и множественном числе в различных падежах; артиклей; 

прилагательных и наречий в разных степенях сравнения; местоимений 

(личных, притяжательных, возвратных, указательных, неопределенных и их 

производных, относительных, вопросительных); количественных и 

порядковых числительных; глаголов в наиболее употребительных видо-

временных формах действительного и страдательного залогов, модальных 

глаголов и их эквивалентов; предлогов.  

Социокультурные знания и умения.  
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Умение осуществлять межличностное и межкультурное общение, 

используя знания о национально-культурных особенностях своей страны и 

страны/стран изучаемого языка, полученные на уроках иностранного языка и 

в процессе изучения других предметов (знания межпредметного характера). 

Это предполагает овладение: 

• знаниями о значении родного и иностранного языков в 

современном мире; 

• сведениями о социокультурном портрете стран, говорящих на 

иностранном языке, их символике и культурном наследии; 

• сведениями о социокультурном портрете стран, говорящих на 

иностранном языке, их символике и культурном наследии;  

• знаниями о реалиях страны/стран изучаемого языка: традициях (в 

пита¬нии, проведении выходных дней, основных национальных праздников 

и т. д.), распространенных образцов фольклора (пословицы и т. д.);  

• представлениями о сходстве и различиях в традициях своей 

страны и стран изучаемого языка; об особенностях образа жизни, быта, 

культуры (всемирно известных достопримечательностях, выдающихся людях 

и их вкладе в мировую культуру) страны/стран изучаемого языка; о 

некоторых произведениях художественной литературы на изучаемом 

иностранном языке; 

• умением распознавать и употреблять в устной и письменной речи 

в ситуациях формального и неформального общения основные нормы 

речевого этикета, принятые в странах изучаемого языка (реплики-клише, 

наиболее распространенную оценочную лексику);  

• умением представлять родную страну и ее культуру на 

иностранном языке; оказывать помощь зарубежным гостям в нашей стране в 

ситуациях повседневного общения.  

Компенсаторные умения  

Совершенствование умений: 

• переспрашивать, просить повторить, уточняя значение 

незнакомых слов; 

• использовать в качестве опоры при порождении собственных 

высказываний ключевые слова, план к тексту, тематический словарь и т. д.;  

• прогнозировать содержание текста на основе заголовка, 

предварительно поставленных вопросов и т. д.; 
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• догадываться о значении незнакомых слов по контексту, по 

используемым собеседником жестам и мимике; 

• использовать синонимы, антонимы, описание понятия при 

дефиците языковых средств. 

Общеучебные умения и универсальные способы деятельности 

Формирование и совершенствование умений: 

• работать с информацией: поиск и выделение нужной 

информации, обобщение, сокращение, расширение устной и письменной 

информации, создание второго текста по аналогии, заполнение таблиц; 

• работать с разными источниками на иностранном языке: 

справочными материалами, словарями, интернет-ресурсами, литературой; 

• планировать и осуществлять учебно-исследовательскую работу: 

выбор темы исследования, составление плана работы, знакомство с 

исследовательскими методами (наблюдение, анкетирование, 

интервьюирование), анализ полученных данных и их интерпретация, 

разработка краткосрочного проекта и его устная презентация с 

аргументацией, ответы на вопросы по проекту; участие в работе над 

долгосрочным проектом, взаимодействие в группе с другими участниками 

проектной деятельности; 

• самостоятельно работать в классе и дома.  

Специальные учебные умения 

Формирование и совершенствование умений: 

• находить ключевые слова и социокультурные реалии в работе 

над текстом; 

• систематизировать слова на основе языковой догадки; 

• осуществлять словообразовательный анализ; 

• пользоваться справочным материалом (грамматическим и 

лингвострановедческим справочниками, двуязычным и толковым словарями, 

мультимедийными средствами); 

• участвовать в проектной деятельности меж- и метапредметного 

характера. 
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III.ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 

 

Тематическое планирование 

7 класс 

№ 

п/п 

Учебная тема Количество 

часов 

1 Устный вводный курс 4 

2 Давайте познакомимся! 4 

3 Начало учебного года. 8 

4 Приятного аппетита. 10 

5 Скажи мне кто твой друг 5 

6 Обожаю телевидение. 3 

 Итого: 34 

 

8 класс 

№ 

п/п 

Учебная тема Количество 

часов 

1 Здравствуй, Франция. 10 

2 Жак Тардье и его семья. 5 

3 Звенит звонок. 4 

4 День рождения Сюзанны. 3 

5 Мы идем в магазин. 4 

6 Мой щенок. 3 

7 В городе. 5 

 Итого: 34 

 

9 класс 

№ 

п/п 

Учебная тема Количество 

часов 

1 Je vais en France 6 

2 Je m’installe à l’hôtel 5 

3 Je me promène dans Paris 6 

4 Je visite un musée 5 

5 Je vais au cinéma 6 

6 Je visite des endroits historiques 5 

 Итого: 33 
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